
 

IMPORTANT INFORMATION! PLEASE READ. 

Dear Tickets Holders and Waitlist Individuals: 

All FREE tickets for the May 22nd and May 23rd Community Meetings on Affordable Housing have 

been claimed. 

If you were unable to obtain tickets for either event, two options are available:  

1) Watch the livestream on LMC Media Channels Optimum (Altice) 76/Fios 35 (in ENGLISH), or 

Optimum (Altice) 77/Fios 34 (in SPANISH) or on any internet connected device at 

www.lmcmedia.org. Video recordings of both Community Meetings (in English and Spanish) will 

also be posted to the Village of Mamaroneck website (www.villageofmamaroneck.org) as soon 

as they are available.  

2) You can come to the Emelin Theatre and stand on the Waitlist line on Wednesday, May 22nd 

and/or Thursday, May 23rd. A limited number of seats may become available. However, we 

cannot guarantee this. 

So that we can begin our Community Meetings promptly, please plan to arrive at the Emelin Theater by 

6:30pm. As explained below, arriving at the Emelin Theater early is very important.  

Lining-Up for Ticket Holders and Waitlist Individuals 

When you arrive at the Emelin Theater, there will be a sandwich board sign in front of the Emelin 

Theatre on Library Lane. If you are a Ticket Holder, please line up on the side of the sandwich board sign 

that says, “Ticket Holder Line Begins Here”. The Ticket Holder line will go down the sidewalk of Library 

Lane towards Boston Post Road. If you do not have a ticket and wish to join the Waitlist, please line up 

on the side of the sandwich board sign that says “Waistlist Line Begins Here”. This line will go up the 

sidewalk of Library Lane towards Prospect Ave. 

When you arrive and stand in line, a Village employee will check your name against the Ticket Holder 

list. Don't forget to keep your ticket and form of identification handy; have your ticket available as an 

email on a smartphone, show it on the Eventbrite app, or print it out and bring it with you. If you are the 

ticket holder (or “registrant”) and you have a guest attending with you, please make sure your guest is 

physically standing with you in line. Do not line up until everyone in your party is with you. Individuals 

(including guests of ticket holders) who do not have tickets and cannot show a form of identification 

that matches the name on the ticket will not be granted entry. Guests of registrants will NOT be allowed 

inside the Emelin Theatre on their own. Guests must stand in line next to the registrant during check-in. 

If the guest is not standing next to the registrant, then the registrant will be asked to give up his/her 

spot in line and wait until the guest is present. Once the registrant (and the registrant’s guest) have been 

cleared by a Village employee, security personnel will begin performing security checks. 
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By following this process, we hope to have all ticket holders inside the Emelin Theater by 7:00pm. If you 

are a ticket holder and you do not arrive by 7: 05pm, please note that your seat will be forfeited and 

given to the next person standing on the Waitlist. This is why it is so important to arrive early for these 

meetings. 

An Important Note about Transferring or Exchanging Tickets 

Tickets are only transferable in-person on the day printed on your ticket. Please understand that the 

Village does not have the infrastructure or ability to manage returns or transfer tickets to other 

individuals. Therefore, tickets cannot be exchanged, returned, or transferred in the days leading up to 

these Community Meetings. Village staff cannot accept phone calls or emails with transfer requests. As 

described above, ticket holders (i.e., those whose names the tickets were issued to, or “registrants”) 

must stand in line on the ticket holder line, with their guest. Village staff will be working from the list 

generated from the Eventbrite system to check-in individuals and tickets must match the ID of the 

registrant.  

Tickets can only be transferred on the day printed on the ticket. For example, a registrant can line up 

on the ticket holder line with the individual the registrant wishes to transfer their ticket to. By telling 

Village staff “I cannot attend this meeting; but this person may go in my place,” allows Village staff to 

make this accommodation possible. 

Parking 

Parking on the top tier of the Hunter Lot across from the Police Station on Prospect Avenue is FREE for 

this event. Additionally, St. Thomas Episcopal Church has kindly offered the use of their parking lot (with 

the exception of parking spots 16-through-22, 27, 29, and 32). Vehicles can access St. Thomas’s upper 

parking lot via Mount Pleasant Avenue. After parking your vehicle, walk to the Emelin Theater via a short 

walking path at the eastern end of St. Thomas’s upper parking lot. Limited parking is also available in the 

small parking lot beneath the Emelin Theater as well as across the street from the Emelin on Library 

Lane. As parking is somewhat limited in this neighborhood, we encourage carpooling, walking, or 

bicycling to the Emelin Theater. 

Spanish Translation and Wireless Translation Devices 

Both meetings at the Emelin Theatre will be translated into Spanish in real time by professional 

translators. A limited number of wireless translation devices will be provided inside the Emelin Theatre’s 

lobby for the Spanish-speaking members of our community. To request a translation device, a valid form 

of identification (ID) or $5 cash is necessary for deposit. If you cannot provide a valid ID, you will be 

asked to write your name and contact information on an index card in addition to your $5 deposit. Upon 

return of the translation device at the end of the meeting, the ID or $5-deposit-and-index-card-combo 

will be returned to you. 

Rules and Conduct 

Per Emelin Theatre policy, signs and/or posters are NOT permitted. As has already been stated, the 

public was invited to submit their questions and concerns prior to these meetings to the Village of 

Mamaroneck Board of Trustees. Over 900 submissions were made, and the Mayor and Board of 



Trustees will ask our panelists and guests these questions and concerns on behalf of the community. 

Therefore, there will be no open Q & A from the audience.  

All attendees should expect conflicting points of view to be presented and discussed. Village of 

Mamaroneck police officers will be in attendance to ensure the safety and security for everyone 

standing in line as well as everyone inside the Emelin Theatre. Village employees, panelists, the 

moderator, the Village’s Board of Trustees, and Emelin staff are working to maintain a safe space for 

civic discourse and will defer to our police officers to ensure the smooth running of these meetings. If an 

individual refuses to follow these instructions while waiting in line in front of the Emelin Theatre, or 

when inside the Emelin Theatre, then the individual will be asked to leave. 

We appreciate your patience and understanding as we prepare for this important event in our 

community. Thank you. 

Sincerely yours, 

Robert Ingenito 

Public Information Officer 

Village of Mamaroneck 



 
 

¡INFORMACIÓN IMPORTANTE! POR FAVOR, LEA. 

 
Estimadas personas con boletos y personas en lista de espera: 
 
Se han reclamado todas las entradas GRATUITAS para las reuniones comunitarias sobre 
vivienda asequible del 22 y 23 de Mayo.  
 
Si no pudiste obtener boletos para ninguno de los dos eventos, hay dos opciones disponibles: 
 

1) Vea la transmisión en vivo en LMC Media Channels Optimum (Altice)76/Fios 35 (en 

Inglés), o Optimum (Altice) 77/Fios 34 (en Español) o en cualquier dispositivo conectado 

a internet en www.lmcmedia.org. Las grabaciones de video de las dos reuniones 

comunitarias (en Inglés y Español) también se publicarán en el sitio web del Village of 

Mamaroneck (www.villageofmamaroneck.org) una vez que estén disponibles.  

2) Puede venir al Teatro Emelin y pararse en la línea de la lista de espera el Miércoles 22 

de Mayo y el Jueves 23 de Mayo. Es posible que haya algunos asientos disponibles. Sin 

embargo, no podemos garantizarlo. 

Para que podamos comenzar nuestras reuniones comunitarias puntual, planee llegar al Teatro 

Emelin a las 6:30 p.m. Como se ha explicado, llegar temprano al Teatro Emelin es muy 

importante. 

Fila para personas con boleto y en lista de espera:  

Al llegar al Teatro Emelin, habrá un cartel frente al Teatro Emelin en Library Lane. Si usted es 

una persona con boleto, por favor haga cola en el lado de la señal que dice, “Línea para 

personas con boletos comienza aquí”. La línea para personas con boleto bajará por la acera de 

Library Lane hacia Boston Post Road. Si no tiene un boleto y desea unirse a la lista de espera, 

por favor, haga cola en el cartel que dice " La fila para la lista de espera comienza aquí ". Esta 

línea subirá por la acera de Library Lane hacia Prospect Ave. 

 

Cuando llegue y haga fila, un empleado de Village comprobará su nombre en la lista de 

Personas con boletos. No olvides mantener tu boleto y forma de identificación a mano; ten 

tu boleto disponible como un correo electrónico en un teléfono, mostrarlo en la aplicación 

Eventbrite, o imprimirlo y llevarlo contigo. Si usted es la persona con el boleto  (o “registrante”) 

y tiene invitado que asistira con usted, por favor asegúrese de que su invitado esté con usted 

en línea. No haga fila hasta que tu invitado esté contigo. Las personas (incluido el invitado 

de las personas con boletos) que no tengan boletos y no puedan mostrar una forma de 

identificación con el nombre en el boleto no recibirán entrada. Los invitados de los registrantes 
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NO podrán entrar en el Teatro Emelin por su cuenta. Los invitados deben hacer cola al lado del 

registrante durante el check-in. Si el invitado no está parado al lado del registrante, entonces se 

le pedirá al invitado que renuncie su Coloque en la fila y espere hasta que el registrante esté 

presente. Una vez que el empleado del Village haya autorizado la entrada del registrante (y al 

invitado del registrante), el personal de seguridad comenzará a realizar controles de seguridad.  

 

Esperamos tener todos las personas con boletos dentro del Teatro Emelin a las 7:00pm. Si 

usted es una persona con boleto y no llega antes de las 7:05pm, tenga en cuenta que su 

asiento se perderá y se entregará a la siguiente persona en la lista de espera. Por eso es 

tan importante llegar temprano a estas reuniones. 

 

Una nota importante sobre la transferencia o el intercambio de boletos.  

Las entradas solo se pueden transferir en persona el día del evento y su boleto debe estar 

impreso. Por favor, comprenda que el Village no tiene la infraestructura o la capacidad para 

administrar devoluciones o transferir boletos a otras personas. 

 

Por eso, los boletos no pueden ser intercambiados, devueltos o transferidos en los días antes 

de estas reuniones comunitarias. El personal del Village no puede aceptar llamadas telefónicas 

o correos electrónicos con solicitudes de transferencia. Como se describió anteriormente, las 

personas con boletos (o “registrante”), por favor asegúrese de que su invitado esté con usted 

en línea. El personal del Village trabajará a partir de la lista generada desde el sistema de 

Eventbrite para registrar a las personas y las entradas deben coincidir con la identificación 

del inscrito. 

 

Las entradas solo se pueden transferir en persona el día del evento y su boleto debe 

estar impreso. Por ejemplo, un registrante puede alinearse en la fila de “personas con boletos” 

con la persona a la que el registrante desea transferir su boleto. Al decirle al personal de Village 

“No puedo asistir a esta reunión; pero esta persona puede ir en mi lugar”, permite al personal 

de Village hacer posible este alojamiento. 

 

El Estacionamiento 

El estacionamiento en el nivel superior del lote Hunter frente a la estación de policía en 

Prospect Avenue es GRATUITO para este evento. Además, la Iglesia Episcopal de Santo 

Tomás ha ofrecido amablemente el uso de su estacionamiento (con la excepción de los lugares 

de estacionamiento 16-a-22, 27, 29, y 32). Los vehículos pueden acceder al estacionamiento 

superior de St. Thomas a través de Mount Pleasant Avenue. Después de estacionar su 

vehículo, camine hasta el Teatro Emelin a través de un corto sendero en el extremo este del 

estacionamiento superior de St. Thomas. También hay aparcamiento limitado disponible en el 

pequeño estacionamiento debajo del Teatro Emelin, así como al otro lado de la calle de Emelin 

en Library Lane. Como el aparcamiento es algo limitado en este barrio, animamos a compartir 

el coche, caminar o andar en bicicleta hasta el Teatro Emelin. 

 

 

 



Traducción al Español y dispositivos de traducción inalámbricos 

Las dos reuniones en el Teatro Emelin serán traducidos al español en tiempo real por 

traductores profesionales. Se ofrecerá un número limitado de dispositivos de traducción 

inalámbricos a los miembros hispanohablantes de nuestra comunidad. Para solicitar un 

dispositivo de traducción, se necesita una identificación válida o $5 en efectivo para el depósito. 

Al devolver el dispositivo de traducción al final de cada reunión, se devolverá la identificación o 

los $5 efectivo. Si no puede dar una identificación válida, se le pedirá que escriba su nombre y 

información de contacto en una tarjeta de papel, además de su depósito de $ 5. Al devolver el 

dispositivo de traducción al final de la reunión, se le devolverá la identificación o la combinación 

de depósito y tarjeta de papel.  

 

Reglas y Conducta 

Según la política del Teatro Emelin, NO se permiten carteles. Como ya se ha dicho, se invitó al 

público a que presentara sus preguntas y preocupaciones antes de estas reuniones a la Junta 

Directiva del Village of Mamaroneck. Se recibieron más de 900 preguntas. Después de revisar 

estás preguntas la Alcaldesa y los Fideicomisarios harán estas preguntas y inquietudes a 

nuestros panelistas y invitados en nombre de la comunidad. Es por eso que no habrá 

preguntas y respuestas abiertas de la audiencia. 

Todos los asistentes deben esperar que se presentarán y discutirán pensamientos 

contradictorios. La Policia del Village of Mamaroneck estarán presentes para garantizar la 

seguridad de todos los que están en la fila, así como de todos los que están dentro del Teatro 

Emelin. Los empleados del Village, los panelistas, el moderador, la Junta de Directiva del 

Village y el personal de Emelin están trabajando para mantener un espacio seguro para el 

discurso cívico y dirigirán a nuestros oficiales de policía para garantizar el buen funcionamiento 

de estas reunions. Si una persona se niega a seguir estas instrucciones mientras espera en la 

fila frente al Teatro Emelin, o cuando está dentro del Teatro Emelin, se le pedirá que se vaya. 

Agradecemos su paciencia y comprensión mientras nos preparamos para este importante 

evento en nuestra comunidad. Gracias. 

 

Atentamente,  

 

Robert Ingenito 

Oficial de Información Pública 

Village of Mamaroneck  

 

 

 


